Завдання для самостійного опрацювання 

з курсу 

«Друга слов’янська мова. Сербська»

для студентів групи УУ – 08 – 2
1. Опрацювати і законспектувати матеріал з теми «Форми дієслів майбутнього часу в сербській мові»:

План

1. Форми І майбутнього часу

2. Творення питальної й заперечної форм майбутнього часу

3. Форми ІІ майбутнього часу

· Форми І майбутнього часу
► Майбутній час (футур І) позначає дію, що відбудеться після моменту мовлення. Форми майбутнього І констатують здійснення дії, яка не стосується іншої дії. Вона твориться сполученням енклітичних форм теперішнього часу дієслова хтети й інфінітива дієвідмінюваного дієслова:

	
	однина
	множина

	1
	ја ћу певати
	ми ћемо певати

	2
	ти ћеш  певати
	ви ћете певати

	3
	он ће певати, она ће певати, оно ће певати
	они ће певати, оне ће певати, она ће певати


Інфінітив у всіх випадках може бути замінений сполученням теперішнього часу дієслова у відповідній особі з часткою да. Таким чином, можлива наступна система форм майбутнього І:

	
	однина
	множина

	1
	ја ћу да певам
	ми ћемо да певамо


	2
	ти ћеш да  певаш
	ви ћете да певате

	3
	он ће да пева, она ће да пева, оно ће да пева
	они ће да певају, оне ће да певају, она ће да певају


Можлива і третя форма майбутнього І (так звана стягнена). Вона утворюється додаванням до основи інфінітива енклітичної форми хтети: певаћу, певаћеш, певаће, певаћемо, певаћете, певаће.

При творенні третього варіанта форм майбутнього І відбуваються такі фонетичні зміни: якщо основа інфінітива закінчується на с, то цей приголосний, уподібнюючись наступному ћ чергується з ш: трести – трес+ ћу → трешћу; пасти – пас+ ћу → пашћу; сести – сес+ ћу → сешћу тощо.

Дієслова з інфінітивом на –ћи стягненої форми не утворюють.

· Творення питальної й заперечної форм майбутнього часу

► Питальна форма майбутнього І може утворюватися декількома способами: 

	
	однина
	множина

	
	перший спосіб

	1
	хоћу ли певати?
	хоћемо ли певати?

	2
	хоћеш ли певати?
	хоћете ли певати?

	3
	хоће ли певати?
	хоће ли певати?

	
	другий спосіб

	1
	хоћу ли да певам?
	хоћемо ли да певамо?

	2
	хоћеш ли да певаш?
	хоћете ли да певате?

	3
	хоће ли да пева?
	хоће ли да певају?

	
	третій спосіб

	1
	певаћу ли?
	певаћемо ли?

	2
	певаћеш ли?
	певаћете ли?

	3
	певаће ли?
	певаће ли?

	
	четвертий спосіб

	1
	да ли ћу певати?
	да ли ћемо певати?

	2
	да ли ћеш певати?
	да ли ћете певати?

	3
	да ли ће певати?
	да ли ће певати?


Останній спосіб творення питальної форми є найбільш уживаним.

► Заперечення твориться за допомогою заперечної форми дієслова хтети і інфінітива дієвідмінюваного дієслова: ја нећу певати, ти нећеш певати, он (она, оно) неће певати, ми нећемо певати, ви нећете певати, они оне, она) неће певати. 

· Форми ІІ майбутнього часу

► Майбутній час (футур ІІ) виражає дію, яка передує іншій дії в майбутньому (тому цей час називають передмайбутнім). Форми майбутнього ІІ утворюються сполученням теперішнього часу дієслова бити з дієприкметником на –л дієвідмінюваного дієслова:

	
	однина
	множина

	1
	будем носио, -ла, -ло
	будемо носили, -ле, -ла

	2
	будеш носио, -ла, -ло
	будете носили, -ле, -ла

	3
	буде носио,буде носила,буде носило
	буду носили,буду носила,буду носила


Форми передмайбутнього використовується в умовних або умовно-часових підрядних реченнях. У головному реченні дія виражена майбутнім І: Кад будемо завршили задатке, ићи ћемо у биоскоп. – Коли виконаємо завдання, підемо в кінотеатр. У більшості випадків можлива заміна форм передмайбутнього теперішнім часом дієслова доконаного виду.

2. Опрацювати і законспектувати матеріал з теми: «Творення наказового і умовного способів у сербській мові»
План

1. Форми наказового способу.

2. Творення заперечної форми наказового способу.

3. Форми умовного способу. 

· Форми наказового способу

► Наказовий спосіб (імператив) виражає наказ, побажання, прохання або спонукання до дії. Дієслова не мають форми імператива у 1 особі однини. Більшість дієслів утворюють імператив за допомогою закінчення –и (для 2 особи однини), –имо (для й особи множини), –ите (для 2 особи множини), наприклад трести: 2 особа однини – треси, 1 особа множини – тресимо, 3 особа множини – тресите.

Форми 3 особи однини і множини утворюються описово за допомогою спонукальної частки нека (нек) або да з теперішнім часом дієвідмінюваного дієслова в 3 особі відповідного числа.

Таким чином, форми імператива дієслова трести мають такий вигляд:

	
	однина
	множина

	1
	–
	тресимо

	2
	треси
	тресите

	3
	нека (да) тресе
	нека (да) тресу


Утворюючись від неповної основи теперішнього часу, імператив зберігає чергування, що відбуваються в основі: везати (веж-ем) – вежи, нека веже, вежимо, вежите, нека вежу; писати (пиш-ем) – пиши, нека пише, пишимо, пишите, нека пишу; резати (реж-ем) – режи тощо; наћи – знайти (нађ-ем) – нађи, нека нађи, нађимо, нађите, нека нађу; доћи – прийти (дођ-ем) – дођи тощо. При творенні імперфекта від дієслів із інфінітивом на –ћи, корінь яких закінчується на г, к, х, відбувається чергування перед –и на з, ц, с: стрићи (корінь стриг-) – стризи, нека стриже, стризимо, стризите, нека стригу; пећи (корінь пек–) – пеци, нека пече, пецимо, пеците, нека пеку; врћи (корінь врх-) – врси, нека врше, врсимо, врсите, нека врху тощо.

У дієсловах, неповна основа яких у теперішньому часі закінчується на –ј (чути – чуј-ем, пити – пиј-ем), форми імператива мають не –и, а –ј.

	
	однина
	множина

	1
	–
	чујмо

	2
	чуј
	чујте

	3
	нека (да) чује
	нека (да) чују


Аналогічно твориться імператив дієслів: бојати се – боятися: бој се і т. д.; ковати – куј; дати – дај  та інші, а також дієслова з інфінітивом на –ати, -ети, у яких відбулося стягнення: читати –читај; певати – певај, играти – играј; смети – смеј і т.д.

· Творення заперечної форм наказового способу

► Заперечні форми сербського імператива мажуть утворюватися двома способами:

а) сполученням заперечної частки не: Не пиши! Не певај! Не читајте! Нека не читају!

б) сполученням інфінітива дієвідмінюваного дієслова з заперечною формою імператива дієслова моћи – немој (що походить від немози), немојмо, немојте:

	
	однина
	множина

	1
	–
	немојмо певати (да певамо)

	2
	немој певати (да певати)
	немојте певати (да певате)

	3
	нека не пева
	нека не певају


Для підсилення значення імператива можуть використовуватися спонукальні частки: де, деде (дедер), хајде.

Деде донеси књигу! – Ану, принеси книгу! Частка хајде може набувати особові закінчення імператива: хајде, хајдемо, хајдете.

· Форми умовного способу

► Умовний спосіб (потенціал) належить до складних форм дієслова. Він твориться сполученням аориста бити і дієприкметника на –л змінюваного дієслова. У 3 особі множини використовується змінена (скорочена) форма аориста бити: не бише, а би. Таким чином, умовний спосіб має такі форми:

	
	однина
	множина

	1
	ја бих купио, -ла, -ло
	ми бисмо купили, -ле, -ла

	2
	ти би купио, -ла, -ло
	ви бисте купили, -ле, -ла

	3
	он би купио, она би купила, оно би купило
	они би купили, оне би купиле, она би купила


Якщо особове закінчення не використовується, то дієприкметник на –л стоїть попереду форм аориста бити.

Умовний спосіб виражає дію, яка могла б відбутися при певних (можливих, чи неможливих) умовах. Позвали бисмо га кад бисмо знали да ће доћи. – Ми б його погукали, якби знали, що він прийде.

3. Опрацювати і законспектувати матеріал з теми: «Творення дієприкметників і дієприслівників»
План

1. Творення пасивних дієприкметників минулого часу.

2. Дієприслівники теперішнього і минулого часу.

· Творення пасивних дієприкметників минулого часу

► Пасивні дієприкметники минулого часу творяться від інфінітивної основи перехідних дієслів за допоморгою суфіксів –н–, –ен–, –т– і родових закінчень.

а) Більшість дієслів з суфіксом –а– в інфінітиві творять дієприкметник із суфіксом –н–: држати – тримати: држан, -а, -о; писати – писан, -а, -о; везати – везан, -а, -о. Лише деякі дієслова на –ати творять дієприкметник з суфіксом –т–: познати – познат, -а, -о; продати – продан і продат; дати – дан і дат.

б) Із суфіксом –ен– завжди утворюютьдієприкметники дієслова, основа інфінітива яких закінчується на приголосний: трести – тресен, -а, -о; спасти – спасен, -а, -о; гристи – гризен, -а, -о. Задньоязікові г, к, х перед суфіксом –ен– чергуються з ж, ч, ш: пећи – печен, -а, -о; жећи – жежен, -а, -о.

За допомогою цього суфікса утворюють дієприкметники ІІ дієвідміни, тобто дієслова з тематичним и або е в основі інфінітива і з голосним и в основі теперішнього часу. Характерною особливістю дієприкметників, утворених від таких дієслів, є те, що їх творення завжди супроводжується чергуванням приголосного, що передує суфіксу –ен–: носити – ношен, -а, -о; ослободити (звільнити) – ослобођен, -а, -о; напунити (наповняти) – напуњен, -а, -о; љубити – љубљен, -а, -о; јавити (повідомити) – јављен, -а, -о.

в) За допомогою суфікса –т– творяться форми пасивних прикметників від дієслів з інфінітивною основою на –ну: кренути – кренут, -а, -о; дигнути (підняти) – дигнут, -а, -о; разврнути (розвернути) – разврнут, -а, -о. За допомогою суфікса –т– творитяться також дієприкметники від дієслів, у яких основа інфінітива дорівнює кореню і закінчується на голосний: узети (взяти) – узет, -а, -о; клети (клясти) – клет, -а, -о; начети (почати) – начет, -а, -о.

Пасивні дієприкметники використовуються для творення складних дієслівних форм, в також можуть виконувати функцію означення. Вони можуть мати повну і коротку форми і відмінюються, як прикметники.

· Творення дієприслівників теперішнього і минулого часу

У сучасній сербській мові використовуються дієприслівники теперішнього й минульго часу. 

► Дієприслівники теперішнього часу позначають дію одночасну з дією, вираженою дієсловом-присудком. Утворюється дієприслівник теперішнього часу від 3 особи множини теперішнього часу за допомогою суфікса –ћи: учити – они уче – уче+ ћи → учећи; певати – они певају – певају+ћи → певајући; писати – они пишу – пишу+ ћи → пишући.

Дієприслівник теперішнього часу позначає дію одночасну з головним, він не може бути утворений від дієслів доконаного виду. Дієприслівники не змінюються за родами, ні за числами, ні за відмінками. Дієприслівники можуть мати зворотню форму, яка утворюється за допомогою зворотньої частки се. Враћајући се кући, пролазим кроз врт. – Повертаючись додому, я проходжу крізь сад.

► Дієприслівники минулого часу утворюються від інфінітивної основи за допомогою суфікса –вши (рідко –в): написати – написавши, прочитати – прочитавши, чути – чувши. Якщо інфінітивна основа закінчується на приголосний, то між основою і суфіксом у формі дієприслівника з’являється кароткий а: рећи – рекавши; стрести – стресавши; дієприслівники від дієслова ићи – ишавши, ући – ушавши, доћи – дошавши, изићи – изишавши. Дієприслівники минулого часу позначають дію, що передувала дії дієслова-присудка: Не сачекавши одговор, отац отвори врата. – Не дочекавшись відповіді, батько відчинив двері. Від недоконаного виду дієприслівник минулого часу не утворюється.

4. У підручнику В. Н. Зенчук, Е. Йоканович-Михайлова, М. П. Киршова, М. Маркович «Сербохорватська мова» прочитати і перекласти текст «Матурско одело» на С. 207-208, виконати вправи №1, 4, 6 на С. 208-209. Прочитати і перекласти текст «У продавници конфекције» на С. 209, виконати вправи №2, 3, 4, 5, 6, 7 на С. 211 – 212.

5. Прочитайте  і перекладіть вірш: 

Лаза Костић
(1841 - 1910)

Међу јавом и мед сном

Срце моје самохрано,
ко те дозва у мој дом?
неуморна плетисанко,
што плетиво плетеш танко
међу јавом и мед сном.

Срце моје, срце лудо,
шта ти мислиш с плетивом?
ко плетиља она стара,
дан што плете, ноћ опара,
међу јавом и мед сном.

Срце моје, срце кивно,
убио те живи гром!
што се не даш мени живу
разабрати у плетиву
међу јавом и мед сном!
6. Вивчіть вірш напам’ять 

7. Виконайте контрольну роботу:

Контрольна модульна робота №3
1. Употребите облике імператива од глагола датих у загради:

1. Драга Милице, (написати) нам неколико речи. 2. (Доћи) код нас за признике. 3. Ако сте уморни, прво (одморити се). 4. За обавештења (обратити се) на шалтер броj. Другови, (прекинути) разговор и (саслушати) jедно важно обавештење. Зорице, (упознати) ме са твоjим друговима. (Свратити) код мене на кафу.

2. Ставите глагол из заграде у одговараjући облик перфекта:

1. Ти и jа тада (разболети се). 2. Ви и он редовно (одлазити) код лекара. 3. Мама и тата много (бринути се) због моjе болести. 4. Твоj брат и његов друг дуго (чекати) у апотеци. 5. И он и ми (волети) пещачење.

3.  Переведите следеће реченице на србски језик.

 1. У Тані сьогодні день народження. 2. Я допомагаю їй купити продукти і приготувати вечерю. 3. У супермаркеті ми купуємо хліб, масло, сир, рибу, зелений горошок , газовану воду. 4. На базарі Тетянина мама купила м’ясо, картоплю, моркву, капусту, огірки і помідори. 5. Учора мама і Таня  спекли святковий пиріг з яблуками і горіхами. 6. Сьогодні у нас справ по горло, треба приготувати закуску, спекти м’ясо, зробити пиріг, салати. 7. Спершу я поставила на стіл тарілки і стакани. 8. З правого боку тарілки поклала ложки й ножі, а зліва – виделки. 9. Було 10 гостей –  наші друзі і подруги. 10. Ми разом закричали: «З Днем народження!». 11. Тані подарували гарні книжки, нову сумку, прикраси і парфуми. 12. Усі були задоволені святом. 

4. Ставите глагол у одговараjући облик перфекта:

Сваког дана Љубица устаjе у шест сати. После доручака се спрема на факултет. Она никад не касни. Стиже увек десет минута раниjе. Пошто стануjе близу факултета, на предавања иде пешице. Часови почињу у девет. После часова одлази понекад у парк да прошета и поразговара са другарицама.

5. Замініть форми 1-ї особи однини формами 3-ї особи множини:

После ручка сам легао да се одморим. Онда сам устао и почекао да се спремам. Вечерас идем у биоскоп да гледам филм. Журим да стигнем на време. Хоћу раниjе да узмем карте. После часова одлази понекад у парк да прошета и поразговара са другарицама.
